OKVIRNI  SPORAZUM
između

Westdeutsche Algemeine Zeitung Mediengruppe (WAZ)

i

Međunarodne federacije novinara/Europske federacije novinara (IFJ/EFJ)
O obrani i poticanju slobode medija, kvalitetnog novinarstva i zdravih industrijskih odnosa u djelovanju WAZ Mediengruppe
1. PREAMBULA

1.1 WAZ je izdavačka i medijska tvrtka sa sjedištem u Njemačkoj i poslovnim operacijama u nekoliko zemalja Europe. EFJ predstavlja sindikate novinara koji organiziraju radnike u medijskoj industriji Europe. 

1.2 WAZ i IFJ/EFJ zapisuju svoj uzajamni interes u razvoju i održivosti medija i izdavačkih kuća u Europi i svijetu, te u razvoju visokokvalitetnih medija i novinarstva, kao i prakse dobrih ljudskih resursa i odnosa. 

1.3 WAZ i IFJ/EFJ slažu se da će provoditi svoj zajednički interes, te u skladu s tim sklapaju ovaj sporazum kako bi:

· stvorili učinkovit kanal trajnog međusobnog dijaloga, kako bi zaštitili i promicali svoje zajedničke interese, naročito u pružanju visokokvalitetnih, profesionalnih i etičkih medijskih i informacijskih usluga;
· potvrdili načela i vrijednosti slobode medija, te se slažu zajednički raditi kako bi se suprotstavili nedopuštenim političkim utjecajima koji bi mogli imati učinak na pravo objavljivanja ili na slobodno bavljenje novinarstvom;

· potvrdili i vrijednosti međunarodno prihvaćenih radnih odnosa i prakse ljudskih resursa; te

· ustanovili postupak za razrješavanje nesuglasica koje se s vremena na vrijeme mogu pojaviti. 

1.4 U provođenju ovih ciljeva i promicanju interesa svih sudionika u medijskoj industriji, strane nastoje poticati medijski okoliš koji je siguran, human i profesionalan. 

2. PRIMJENA

Ovaj sporazum namijenjen je primjeni u svim pogonima, ma gdje bili smješteni, nad kojima WAZ ima izravnu upravljačku kontrolu. Strane su suglasne da se ovom sporazumu neće nametati nikakvi dodatni postupci ili prava osim onih navedenih u ovom sporazumu, te da ovaj sporazum ne prejudicira ili zamjenjuje bilo koji postojeći ili budući sporazum između tvrtke i njezinih zaposlenika. 

Strane se slažu da organizacije-članice IFJ/EFJ ovom ugovoru neće nametati dodatne procese ili prava, mimo onih koji su navedeni u ovom sporazumu. 

3. TEMELJNA NAČELA I VRIJEDNOSTI

Strane poštuju sljedeća načela i vrijednosti:

• poticanje univerzalnog poštivanja i provedbe ljudskih prava i temeljnih sloboda za sve, bez obzira na razlike temeljem rase, spola, jezika, nacionalnog ili socijalnog podrijetla, političkog mišljenja ili religije;

• pravo na slobodno izražavanje, u skladu s člankom 19. Opće deklaracije o ljudskim pravima, te člankom 10. Europske konvencije o ljudskim pravima; 

• slobodu udruživanja, u skladu s temeljnim načelima Konvencije 87 MOR-a;

• određivanje načela i uvjeta zapošljavanja korištenjem odgovarajućih mehanizama u skladu s temeljnim načelima Konvencije 98 MOR-a; 

• načela Organizacije za gospodarsku suradnju i razvoj (OECD) navedena u smjernicama za multinacionalne kompanije;
• pružanje sigurnog i zdravog radnog okoliša za medijsko osoblje, primjenom najbolje industrijske prakse;

• poticanje dobrih odnosa s građanskim društvom, te pozitivnog, smislenog i uključivog angažmana zajednice u cjelini u radu medija; 

• načela i vrijednosti na koje se poziva inicijativa Global Compact glavnog tajnika UN-a. 

4. PROVEDBA

4.1 Pregled i primjena

Strane se slažu da će se sastajati onoliko često koliko bude potrebno, no najmanje jednom godišnje, kako bi ocijenili prošlu praksu i preliminarno razmotrili buduće planove relevantne za njihove interese, te kako bi raspravili uvjete sporazuma.

Godišnji sastanak sastojat će se od skupnog foruma u kojemu će se predstavnici sindikata iz svake nacionalne jedinice i lokalne uprave sastati s predstavnicima IFJ/EFJ i tvrtke, kako bi razmijenili informacije i raspravili pitanja od zajedničkog interesa. 

Uspostavit će se pododbor za razmatranje strukture i sadržaja rasprava skupnog foruma. Ovaj pododbor će raspravljati i o planovima i prijedlozima koje podastire bilo koja od strana u slučaju navodnog kršenja prihvaćenih standarda ponašanja, a koje se nije moglo razriješiti na razini lokalnih i nacionalnih pogona. 

4.2 Razmjena informacija i obrazovanje

Strane su suglasne da će primjerke ovog sporazuma raspodijeliti svojim organizacijama, na svakoj odgovarajućoj razini i području, te da će obavijestiti strane o njihovim pravima i dužnostima temeljem ovog sporazuma. 

5. PRIMJENA I TRAJANJE

5.1 Glavni tajnik IFJ/EFJ ili druga ovlaštena osoba i glavni izvršni direktor WAZ-a ili druga ovlaštena osoba odgovorni su za primjenu sporazuma. 

5.2 Sporazum stupa na snagu nakon potpisivanja i ostaje na snazi dok se sporazumno drukčije ne odluči ili amandmanima izmijeni, ili dok bilo koja od strana ne raskine sporazum uz pisanu obavijest drugoj strani tri mjeseca unaprijed. 

Sporazum je potpisan 4. srpnja 2007. godine u Essenu, u Njemačkoj

U ime WAZ Mediengruppe Sporazum je potpisao Bodo Hombach, glavni izvršni direktor, CEO
U ime IFJ/EFJ Sporazum je potpisao Aidan White, glavni tajnik
Izjava WAZ – IFJ/EFJ  "Za uspjeh suradnje" nakon podrške Europske komisije Okvirnom sporazumu:
TEMELJNA NAČELA SURADNJE IZMEĐU WAZ-a I IFJ/EFJ
Načelo 1: Obrana slobode medija

Bez slobode medija i nezavisnog novinarstva nema djelotvornog praćenja demokracije i primjene vlasti u javnom životu.

Načelo 2: Kvalitetno novinarstvo bit je slobode medija

Sloboda medija jako ovisi o kvaliteti informacija koje pribavljaju obaviješteni i dobro osposobljeni novinari koji su predani točnosti, vjerodostojnosti i etičkim standardima.
Načelo 3: Nezavisnost medija i obveza informiranja

Novinar ne smije biti izvrgnut nedopustivom utjecaju političkih, gospodarskih i društvenih snaga, a dužnost medija je da valjano informiraju ljude o političkim procesima, politici općenito i o utjecaju politike na njihov život.
Načelo 4: Mediji su temelj demokracije

Pluralizam medija pružanjem različita mišljenja ovlašćuje ljude da donose odluke i da razumiju stvarnost svijeta koji ih okružuje.

Načelo 5: Globalni mediji imaju lokalni utjecaj

Globalne komunikacije i razvoj informacijskih usluga na internetu, što bi samo po sebi trebalo biti etično, približavaju ljude i imaju lokalni utjecaj. Oni medijima pružaju  nove mogućnosti za premošćivanje kulturnih, društvenih i političkih podjela.
Načelo 6: Transnacionalni mediji i širenje demokratske kulture

Transnacionalne medijske kompanije trebaju biti podvrgnute demokratskoj kontroli i moraju biti jasno opredijeljene za uređivačku neovisnost, pluralizam i novinarske slobode kako bi omogućile dijalog između različitih kultura i jačanje onih vrijednosti koje vode ka približavanju u zemljama s različitim kulturnim i političkim tradicijama.
Bruxelles, 9. srpnja 2007. godine

Bodo Hombach, WAZ, CEO

Aidan White, IFJ/EFJ, glavni tajnik

